SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 7.62/.30 - Type: R145

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.
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Attributes
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Shipping height: 15mm
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Shipping length: 30mm
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Sicherheitshinweise fiir den TRIEBEL
Geschosssetzstempel Kaliber 7,62/.30

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen bei der Herstellung von Geschossen zu helfen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um
eine sichere und effektive Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in der Bedienungsanleitung befolgen.

Verwenden Sie das Produkt nur fiir den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedirftigen Personen.
Uberpriifen Sie regelmaRig auf Anzeichen von Verschleil oder Beschadigung.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unféalle an die zustandigen Behérden.

Informieren Sie sich Uber Rickrufaktionen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlie3lich Schutzbrille und Handschuhe.

Arbeiten Sie in einem gut bellfteten Bereich.

Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen.

Stellen Sie sicher, dass Sie Uber die notwendigen Kenntnisse und Fahigkeiten verfiigen, um das Produkt
sicher zu verwenden.

Verwenden Sie nur kompatible Zubehoérteile und Materialien.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1.

2.

3.

4.

Vorbereitung

® Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
® Uberpriifen Sie, ob alle Teile des Geschosssetzstempels vorhanden sind.

Installation
® Befestigen Sie den Geschosssetzstempel geméafR den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
® Achten Sie darauf, dass alle Verbindungen fest und sicher sind.
Nutzung
® Stellen Sie sicher, dass der Geschosssetzstempel korrekt eingestellt ist, bevor Sie mit der Arbeit
beginnen.
® Fuhren Sie die Geschosse gemal den Anweisungen in der Bedienungsanleitung ein.
® Uberwachen Sie den Prozess genau und stoppen Sie die Arbeit, wenn Sie auf Probleme stoRRen.
Nach der Nutzung

® Reinigen Sie das Produkt griindlich nach jedem Gebrauch.
® | agern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen

Entsorgen Sie das Produkt gemaf den ortlichen Vorschriften fiir die Entsorgung von Werkzeugen und
Zubehor.
Achten Sie darauf, dass keine geféhrlichen Materialien in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung



Fur weitere Informationen oder Unterstiitzung wenden Sie sich bitte an den zustandigen Ansprechpartner in lhrer
Region. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen und meldungen tber die entsprechenden Kanéle erfolgen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Nutzung von Produkten hdchste Prioritat hat. Halten Sie sich an diese
Richtlinien, um lhre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewahrleisten.



TRIEBEL Seaterhead Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 7.62/.30 Type: R145. This product is designed to enhance
your reloading experience with safety and efficiency. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
proper use and to minimize any risks associated with the product.

General Safety Guidelines

® Ensure that all nonfood products are used safely and according to the manufacturer's instructions.

® Be aware of potential risks that may not be covered by other regulations.

® |f purchasing online, confirm that the seller complies with safety requirements equivalent to those of physical
stores.

® Special care should be taken when using this product around vulnerable groups, including children.

® For any safety inquiries, please contact the designated EU contact point for this product.

® Stay informed about product recalls and safety alerts via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

* Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when using this product, including safety
glasses and gloves.

® Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

® [nspect the Seaterhead before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.

® Ensure that the product is used only with compatible equipment and materials as specified by the
manufacturer.

® Follow all local regulations regarding the handling and use of reloading equipment and components.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

® Ensure the reloading press is securely mounted on a stable surface.
® Attach the TRIEBEL Seaterhead to the reloading press according to the manufacturer's instructions.
® Ensure that the Seaterhead is tightened securely to prevent any movement during use.

2. Usage

® Set the desired seating depth according to your reloading specifications.

® |nsert the cartridge case into the reloading press and align it with the Seaterhead.

® Operate the reloading press smoothly and steadily to avoid any sudden movements that could affect
accuracy.

® After seating, inspect the cartridge for proper depth and alignment.

Disposal Instructions

® Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.

® Do not dispose of reloading materials in regular household waste. Follow specific guidelines for hazardous
materials if applicable.

® Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the manufacturer's contact
information provided in the product manual or on the packaging.

Thank you for prioritizing safety while using the TRIEBEL Seaterhead. Your adherence to these guidelines helps
ensure a safe reloading experience.



Guia de Instrucciones de Seguridad para TRIEBEL
Seaterhead Caliber 7,62/.30 Type: R145

Introduccion

Gracias por elegir el TRIEBEL Seaterhead. Este accesorio esta disefiado para proporcionar un rendimiento 6ptimo
en la recarga de municiones. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas estas instrucciones
de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad

Asegurate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.

Mantén el Seaterhead fuera del alcance de los nifios.

Utiliza el Seaterhead Unicamente para su propdsito previsto.

Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier dafio o desgaste.

Si encuentras algun dafio, no utilices el producto y contacta a un profesional para su evaluacion.
Almacena el Seaterhead en un lugar seco y seguro, lejos de fuentes de humedad y calor.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

Usa siempre gafas de seguridad y proteccion auditiva al operar el Seaterhead.

Asegurate de que el &rea de trabajo esté bien iluminada y libre de obstrucciones.

No fuerces el Seaterhead mas alla de sus capacidades. Sigue las especificaciones del fabricante.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las partes moviles durante el uso.

No uses el Seaterhead si estas cansado o bajo la influencia de drogas o alcohol.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacién del Seaterhead:

® Asegurate de que la prensa de recarga esté apagada y desconectada.
® Coloca el Seaterhead en la prensa de recarga, asegurandote de que esté bien ajustado.
* Verifica que el diametro de .300 sea compatible con tus casquillos.

2. Uso del Seaterhead:
® Coloca un casquillo en la posicion adecuada.
® Ajusta la configuracion de crimp segun tus necesidades especificas.
® Realiza una prueba de recarga con un solo casquillo para asegurarte de que el Seaterhead esté

funcionando correctamente.
® Si es necesario, ajusta la configuracion antes de continuar con la produccién en masa.

3. Mantenimiento:

® Limpia el Seaterhead después de cada uso para evitar la acumulacién de residuos.
* Almacena el Seaterhead en su estuche o en un lugar seguro para evitar dafos.

Instrucciones de Eliminacion
® Sjdecides desechar el Seaterhead, asegurate de hacerlo de manera responsable.

® Consulta las normativas locales sobre la eliminacion de herramientas y accesorios de recarga.
* No arrojes el Seaterhead en la basura comuan. Busca centros de reciclaje o eliminacion autorizados.

Informacidén de Contacto para Soporte Adicional

Si tienes preguntas sobre el uso o la seguridad del TRIEBEL Seaterhead, por favor, busca informacién de contacto
del fabricante en el manual del producto o en su sitio web.



Recuerda que la seguridad es lo mas importante al usar equipos de recarga. Sigue estas instrucciones y disfruta de
un uso seguro y eficiente de tu TRIEBEL Seaterhead.



Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 7,62/.30 Type: R145

Introduction

Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead. Ce produit est concu pour étre utilisé avec les Crimp et les
BenchRestSeaters de Triebel. Afin d'assurer une utilisation sécuritaire et efficace, veuillez lire attentivement ce guide
de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.

Veérifiez régulierement I'état du Seaterhead pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants.

Ne modifiez pas le Seaterhead de quelgque maniére que ce soit.

Utilisez le produit uniqguement pour les applications pour lesquelles il a été concu.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

* Avant d'utiliser le Seaterhead, lisez le manuel d'instructions pour vous familiariser avec ses fonctionnalités.
Portez toujours des lunettes de sécurité lors de I'utilisation du Seaterhead pour éviter les blessures oculaires.
Ne forcez pas le Seaterhead lors de I'utilisation. Si vous ressentez une résistance inhabituelle, vérifiez le
produit pour des obstructions ou des dommages.

® Utilisez le Seaterhead dans un espace bien ventilé pour éviter I'accumulation de fumées ou de poussiéres
nocives.

®* Ne touchez pas le Seaterhead ou les composants connexes avec des mains humides ou mouillées.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

® |nstallation :

1. Assurezvous que votre équipement est éteint avant d'installer le Seaterhead.
2. Fixez le Seaterhead a votre BenchRestSeater en suivant les instructions du manuel.
3. Vérifiez que toutes les connexions sont sécurisées avant de commencer I'utilisation.

® Utilisation :

1. Préparez les cartouches selon les spécifications du fabricant.

2. Insérez la cartouche dans le Seaterhead.

3. Appliquez une pression uniforme lors de I'utilisation pour assurer un crimpage adéquat.

4. Apres utilisation, retirez la cartouche et nettoyez le Seaterhead pour éviter I'accumulation de résidus.

Instructions de Mise au Rebut

® Ne jetez pas le Seaterhead dans des déchets ménagers ordinaires.
® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des équipements de rechargement.
® Sjle Seaterhead est endommagé ou usé, contactez un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question relative a la sécurité ou a l'utilisation du TRIEBEL Seaterhead, veuillez vous référer a votre point
de contact local dans I'UE. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour toute demande de garantie ou de
service aprésvente.

Merci de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres lors de I'utilisation de votre TRIEBEL
Seaterhead.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Caliber 7,62/.30 Type: R145

Introduzione

Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Questo prodotto & progettato per garantire un uso sicuro e efficace. E
importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per prevenire incidenti e garantire un funzionamento
ottimale. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e sull'uso del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Conserva il manuale in un luogo sicuro per future consultazioni.

Non utilizzare il prodotto in modi non previsti dal produttore.

Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.

Non lasciare il prodotto incustodito quando non € in uso.

Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso.
Non utilizzare il Seaterhead se sei sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere la tua capacita di
operare in sicurezza.
Mantieni il tuo spazio di lavoro pulito e privo di ostacoli.
® Assicurati che il Seaterhead sia installato correttamente prima dell'uso.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza I'assistenza di un professionista qualificato.

Istruzioni per l'installazione e I'Uso

1. Installazione

® Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari prima di iniziare l'installazione.
® Segqui le istruzioni specifiche nel manuale per installare il Seaterhead.
® Verifica che il Seaterhead sia saldamente fissato prima di utilizzarlo.

2. Uso
® Utilizza il Seaterhead solo per il calibro specificato (7,62/.30).

® Segui le raccomandazioni del produttore per il crimp e l'uso dei BenchRestSeaters.
Non sovraccaricare il Seaterhead oltre le specifiche consigliate.

Istruzioni per lo Smaltimento

® Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
® Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici.
® Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per ulteriore Supporto

Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, & possibile contattare il produttore o un
rappresentante autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti pronte per facilitare
il supporto.

Seguendo queste istruzioni, contribuirai a garantire un utilizzo sicuro e responsabile del TRIEBEL Seaterhead. La
tua sicurezza € la nostra priorita.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 7,62/.30 Typ: R145

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Ten produkt jest przeznaczony do uzytku w potaczeniu z seaterami z
crimp oraz benchrest. Prosze zapoznac sie z ponizszymi instrukcjami bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne i
efektywne uzytkowanie.

Ogodlne zasady bezpieczenstwa

Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim wiadzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczgce wycofan produktéw na platformie Safety Gate UE.

Szczegolne Srodki ostroznosci przy uzyciu

® Upewnij sie, ze produkt jest uzywany przez osoby doroste lub pod nadzorem dorostych.

® Nie uzywaj produktu, jesli jest uszkodzony lub niekompletny.

® Zawsze stosuj odpowiednie Srodki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rekawice, podczas
uzytkowania.

® Nie kieruj produktu w strone oséb ani zwierzat.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Instalacja:

® Upewnij sie, ze wszystkie czesci sg dostepne i w dobrym stanie przed rozpoczeciem instalaciji.

® Zamontuj Seaterhead zgodnie z instrukcjami producenta, upewniajac sie, ze jest prawidtowo
przymocowany do seatera.

® Sprawdz, czy wszystkie potgczenia sg mocne i stabilne.

2. Uzytkowanie:

® Korzystaj z Seaterhead zgodnie z jego przeznaczeniem, wykonujac wszystkie czynnosci w
bezpiecznym Srodowisku.

® Regularnie kontroluj, czy Seaterhead dziata prawidtowo i nie wykazuje oznak zuzycia.

® W przypadku jakichkolwiek probleméw z uzytkowaniem, zaprzestan korzystania i skontaktuj sie z
fachowcem.

Instrukcje dotyczgce utylizacji

® Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgacymi odpadéow.
® Nie wrzucaj produktu do ognia, poniewaz moze to spowodowac niebezpieczne sytuacje.
® Sprawdz, czy istniejg specjalne punkty zbiérki dla produktéw tego typu w Twojej okolicy.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Pamietaj, ze przestrzeganie powyzszych instrukcji jest kluczowe dla zapewnienia bezpiecznego uzytkowania
TRIEBEL Seaterhead. Dziekujemy za uwage i zyczymy udanego korzystania z produktu!



TRIEBEL SEATERHEADS Kayttoohje ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa TRIEBEL Seaterheadsin kayttdohjeeseen. Tama ohje sisaltaa tarkeitd turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita
Seaterheadille, joka on suunniteltu kaliberille 7,62/.30. Lue tdma ohje huolellisesti ennen tuotteen kaytt6a
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kéayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

® Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille. Ala anna lasten kayttaa tata tuotetta ilman
valvontaa.

Kéayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Tarkista tuote ennen kéyttda. Varmista, ettei siina ole vaurioita tai puutteita.

Sailytd tuote kuivassa ja viileassa paikassa, poissa suoralta auringonvalolta.

Ala kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos olet epavarma sen turvallisuudesta.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

Varmista, ettd kaytat Seaterheadia vain yhteensopivien laitteiden kanssa.

Kéayta aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineita, kun kasittelet tai asennat tuotetta.
Valta liiallista voimaa asennuksessa. Liian kova puristus voi vaurioittaa tuotetta.

Ala yrita muokata tai korjata tuotetta itse. Ota yhteytté valmistajaan, jos tarvitset apua.

Asennus ja Kayttéohjeet

1. Asennus:
® Varmista, ettd tydskentelyalue on puhdas ja jarjestetty.
® Kiinnitd Seaterhead tukevasti laitteeseen seuraamalla valmistajan ohjeita.
® Tarkista, ettd kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen kayttoa.
2. Kaytto:
® Kaynnista laite ja sdada asetukset valmistajan ohjeiden mukaisesti.

® Kayta Seaterheadia vain suositelluissa olosuhteissa ja varmista, etta se on oikein asetettu.
® Seuraa tuotteen kayttda ja tarkista sdanndllisesti, ettei siina ole merkkeja kulumisesta tai vaurioista.

Havittamisohjeet

® Havita tuote paikallisten sdaddsten mukaisesti. Ala heité tuotetta tavalliseen roskakoriin.
® Kierratda mahdolliset osat, jos se on mahdollista. Tarkista paikalliset kierratysohjeet.

Lisatietoja ja Tukipalvelut

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai tarkista kayttdohjeet. Varmista, etta
sinulla on tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja sarjanumero.

Yhteenveto

Tama kayttdohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojelusaannoksen (GPSR) mukaisesti. Noudata kaikkia
turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kayton. Muista tarkistaa saénnollisesti
mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja ilmoittaa vaarallisista tuotteista viranomaisille.



Sakerhetsinstruktioner for TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 7,62/.30 Typ: R145

Introduktion

Tack for att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt ar designad for att ge hég precision vid seating och
crimping av ammunition. For att sékerstélla en saker och effektiv anvandning av produkten, vanligen f6lj dessa
sékerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

* Produktsakerhet: Se till att produkten anvands pa ett sékert satt och i enlighet med gallande regler och
riktlinjer.

e Aterkallelser: Var medveten om att det kan férekomma aterkallelser av produkter. Hall dig uppdaterad genom

att kontrollera EU:s Safety Gateplattform.

Online shopping: Om du kopt produkten online, se till att aterforsaljaren foljer sakerhetskraven.

Sarskild konsumentskydd: Var extra forsiktig om produkten anvands av barn eller andra sarbara grupper.

EUkontaktpunkt: For frdgor om produktsékerhet, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Snabba varningar: Hall dig informerad om eventuella sakerhetsvarningar genom Safety Gatesystemet.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

Anvand alltid skyddsglaségon och handskar vid hantering av ammunition och relaterade verktyg.
Kontrollera att Seaterhead ar korrekt installerad innan anvandning.

Anvéand endast Seaterhead med rekommenderad ammunition for att undvika risker.

Forvara produkten p& en saker plats, oatkomlig for barn.

Kontrollera produkten regelbundet for tecken pa slitage eller skador.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av Seaterhead:
® Se till att pressen ar avstangd och urkopplad fran stromférsorjningen.
® Fast Seaterhead pa pressen enligt tillverkarens anvisningar.
® Kontrollera att Seaterhead sitter ordentligt fast innan anvandning.
2. Anvédndning av Seaterhead:
® [adda ammunitionen i pressen enligt de angivna instruktionerna.
® Justera instéllningarna for seating och crimping enligt ammunitionstypen.
® Utfor en testkdrning med en patron for att sdkerstélla korrekt funktion.

3. Underhall:

® Rengor Seaterhead efter varje anvandning for att férhindra korrosion och slitage.
® |nspektera Seaterhead for skador och byt ut den vid behov.

Avfallshanteringsinstruktioner
* Avfallshantering: Kassera trasiga eller oanvandbara delar pa ett miljovanligt satt. Kontakta lokala myndigheter

for information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
¢ Atervinning: M&nga delar av Seaterhead kan &tervinnas. Kontrollera lokala riktlinjer fér atervinning av metall.

Kontaktinformation for vidare support

For mer information eller frdgor om produkten, vanligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar var hdgsta prioritet.






Navod k bezpe€nému pouzivani produktu TRIEBEL
Seaterhead Caliber 7,62/.30 Type: R145

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead. Tento produkt je ur€en pro bezpecnou a efektivni Upravu kréku
nabojnic. Abychom zajistili vasi bezpecénost a bezpeénost ostatnich, dirazné doporucujeme, abyste si precetli tento
navod a dodrzovali uvedené pokyny.

Obecné bezpe€nostni pokyny

Pred pouzitim produktu si peclivé pfectéte vSechny pokyny a bezpec€nostni informace.
Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pouzivejte produkt pouze pro zamysleny cel, jak je uvedeno v tomto navodu.
Zkontrolujte produkt pfed kazdym pouzitim na znamky poSkozeni nebo opotfebeni.
Pokud zjistite jakékoli poSkozeni, produkt nepouzivejte a kontaktujte odbornika.

Specificka bezpe€nostni opatfeni pro pouziti
® Zajistéte, aby byl produkt pouzivan pouze osobami, které maji odpovidajici znalosti a zkuSenosti s manipulaci
s nabojnicemi.
® Pouzivejte ochranné bryle a rukavice béhem pouzivani.

* Vyvarujte se pouzivani produktu v blizkosti otevieného ohné nebo zdrojd vysoké teploty.
® Nikdy nevystavujte produkt vihkosti nebo extrémnim teplotam.

Pokyny pro instalaci a pouziti

1. PFiprava na pouziti:

® Ujistéte se, ze mate vSechny potfebné nastroje a vybaveni.
® Zkontrolujte, zda je Seaterhead spravné upevnén na zakladné.

2. Instalace:

* Umistéte Seaterhead do odpovidajiciho zafizeni podle pokyn( vyrobce.
® Ujistéte se, ze je produkt pevné zajiStén a stabilni.

3. Pouziti:
® Vlozte nabojnici do Seaterhead a ujistéte se, Ze je spravné umisténa.

* Pomalu a opatrné stisknéte spoust’ zafizeni podle pokynl vyrobce.
® Po dokonceni Upravy nabojnice ji vyjméte a zkontrolujte, zda spliuje pozadované specifikace.

Pokyny pro likvidaci
® Produkt likvidujte v souladu s mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Nepokladejte produkt do béZného odpadu, pokud je to zakdzano.
® Zvazte moznost recyklace, pokud je to mozné.

Kontakt pro dalSi podporu

Pro jakékoli dotazy nebo obavy tykajici se bezpe€nosti produktu, prosim, kontaktujte svého prodejce nebo vyrobce.
Je ddlezité mit k dispozici informace o produktu a jeho bezpeénosti.

Zaver

Dodrzovanim t&chto pokyni zajistite bezpeéné pouzivani TRIEBEL Seaterhead. V pripadé jakychkoli pochybnosti
nevahejte vyhledat odbornou pomoc nebo dalSi informace. Dékujeme, Ze dbate na bezpecnost svou i ostatnich.






